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Accién nacionalidad
Un gesto simpàtico
Con el fin de apoyar la "Acciôn
Nacionalidad" actualmente en
marcha para lograr que los hi-
jos de suizas del extranjero y
padres extranjeros puedan ser
suizos, tal como lo pueden ser
los hijos en la misma situaciôn

>pero nacidos en Suiza, un grupo
de suizas de Italia, encabezadas
por Mme. Margareth Bayard,
residente en Roma, tuvo ta idea de
remitir a los miembros del
Parlamente helvético un regalo de
Navidad, en forma de una bol-
sita de tela, conteniendo un di-
bujo realizado por un nino de
una suiza casada con un extranjero,

y algunas golosinas.
Mediante este gesto simbôlico
los aludidos ninos querfan sena-
lar que renunciaban a sus pro-
pios regalos de "Santa Claus"
en favor de los parlamentarios,
para Itamar la atenciôn de éstos
a la situaciôn discriminatory
que afectaba a sus madrés y a
eilos mismos por derivaciôn.
En esta ocasiôn, y en colabora-
ciôn con el Secretariado de los
Suizos del extranjero, un "ver-
daaero" Papa Noël hizo entrega
de los paquetes de regalo acom-
panados de la poesla que inser-
tamos aqui en su texto original
en suizo alemân, traducido li-
bremente al espanoi:

Samichlaus, du liebe Maa,
mach, dass au mir ds'Schwyzer Bürgerrächt

chönnt ha.

Au üsi Mamme isch vo der Schwyz,
au mir fühlet üs ganz vo der Schwyz,
au mir hänt Schwyzer Bluet
und sind euser Hélvetia doch nid gnueg.

Mirchönntdoch nütdefürwägem Domizil,
d'Schwyz verlangt vo eus gar z'viel,
ds'Mammi sollt ir Schwyz gebäre,
und au de Papi söllti det ga labe.
Hie eifach Arbeit, Hus, ds'ganz Zält
abbräche
da gits garviel Chöscht und e Hufez'mache.

Warum mit eus so ungerächt,
als ob me keini Lösig anebrächt,
allei e Satz müesst gändret wärde
und scho chönnt au mir Schwyzer wärde.
Nur das, ds'Bürgerrächt, wei mer ha,
alles Süessi tüemer de National- und Stän-

derät la.

Bring all die Säckli ins Bundeshuus ganz gli,
vo üs Uslandchindli, wie mirs i der Schwyz

müend si.

Samichlaus, du liebe Maa,
gäll du tuesch üs nid verlah,
au mir händ dich doch so gärn
wenn no so wit ewäg vo Bärn.

Nur eis blibt üs no jetzt,
Dir ds'danke vo ganzem Härz
im Chor rüefet mir ganz lut mitenand,
dass es über d'Bärge tönt isSchwyzerland!
All'Uslandchindli vo Schwyzer Müetter sind

derbj.
Härzl ich e Dank- grazie- thank you - merci.

Querido San Nicolas
Ayüdanos a obtener la nacionalidad

suiza,
nuestra mama es suiza
y nosotros nos sentimos suizos también,
pues tenemos sangre suiza,
sin embargo el lo no le basta a nuestra

Helvecia.

No es culpa nuestra esto del domicilio,
Suiza pide demasiado de nosotros,
que nazcamos mientras mamâ viva

en Suiza
y que papa también vaya a vivir alli,
dejando sin mâs su trabajo, la casa y

todo aqui,
lo que originaria muchos gastos y

trabajo.

cPorqué son tan injustos con nosotros,
como si ninguna soluciôn podrîa

hallarse?
Bastaria simplemente modificar una

frase
y ya podriamos ser suizos nosotros

también.
Solamente queremos tener la

nacionalidad suiza
y todos los confites y dulces que nos

traes, los dejamos para el Consejo
Nacional y el de Estados.

Lleva répido nuestros présentes al
Parlamente

de parte de nosotros, ninos que
tenemos que ser extranjeros en
Suiza.

Querido San Nicolas
iVerdad que no nos abandonarâs?
También nosotros te queremos mucho,
aunque estamos tan lejos de Berna.

Solo nos resta ahora
darte gracias de todo corazôn,
al unisono y en alta voz decimos,
para que se oiga por sobre las

montanas, en Suiza,
y todos los ninos extranjeros de

madrés suizas nos acompanan:
Muchas gracias, herzlichen Dank,

merci, grazie, thank you!

La distribuciön de los présentes
se desarrollô en un ambiente
muy cordial, al pie de un
monumental ârbol de Navidad, erigido
en el hall central del Palacio
Federal.
Un cierto numéro de parlamentarios

se mostrô muy interesado
en el problema, ya que lo trata-
rân en una sesiön pröxima.
Como ya lo anunciâramos en un

De derecha a izquierda:
Margareth Bayard, Papâ Noël, Kurt
Furgler, Présidente de la Confedera-
ciôn para 1981, Lucien Paillard, Direc-
tor-Suplente del Secretariado de los
Suizos del extranjero.
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Adicionalmente fue exhibido un panel que atrajo la atenciön de todos,
mostrando la situaciön discriminatoria actual.

Discriminaciön en imageries

Residencia en Suiza o en el extranjero:

* I tai il H
Suiza + Suizo hijo suizo

Residencia en Suiza o en el extranjero:

I t I
Suizo + extranjera hijo suizo

Residencia en Suiza:

* f f
Suiza + extranjero desde 1978 hijos con doble naciona-

lidad (suiza + nacionalidad dél padre)

Residencia en el extranjero:

t I
Suiza + extranjero hijo extranjero

numéro anterior, la "Acciön
Nacionalidad" prosigue a estudio
del Parlamento. A las suizas y
suizos del exterior sölo les que-
da, por ahora, esperar hasta
tanto el Consejo Federal haga
conocer, en las pröximas sema-
nas, su opinion, que es de la
mayor importancia. De inmedia-
to le informaremos al respecto,
para que usted, llegado el mo-
mento, colabore con nosotros
en los trabajos futuros.

Lucien Paillard

Campamento
de verano
Queridos jôvenes Suizos del
Extranjero:
Como todos los anos, el Servi-
cio de Jôvenes del Secretariado
de los Suizos del extranjero or-
ganiza su Campamento de verano.

Este ano

do! 27 do julio a! 15 de
agosto de 1981

El cierre de la inscripciön fue

fijado para el 15 de junio de
1981.
Ahora algunos datos para que
vean qué tentadora es la pro-
puesta. El primer dia nos encon-
traremos todos en Airolo, en el
canton de Tesino, desde donde
seguiremos a Ambri-Quinto,
donde se encuentra nuestro
Campamento de base. Pasare-
mos entonces 3 semanas en la
region del sol de Suiza.
Durante la primera semana
aprenderemos a conocer el lado
Este de la Leventina marchando
desde el Lago Ritom hasta
Lukmanier. La segunda semana
sera dedicada a diferentes ta-
lleres manuales o deportivos se-
gûn la elecciörT y deseo de cada
participante. La tercera semana
sera consaarada nuevamente a
la marcha. Pasaremos por el Paso

de Cristalina al Valle de Be-
dretto y descubriremos asi el
lado Oeste de la Leventina.
Aprovecharemos igualmente la
ocasiôn para gozar del sol, me-
ternos en el agua, admirar pin-
torescos pueblitos, monumentos
y parques; viaiaremos en tren,
teleférico v barco a través del
bello canton de Tesino.

Talön de inscripciön
a enviar al
Secretariado de los Suizos del
extranjero
Alpenstrasse 26,
CH - 3000 Berna 16 / Suiza

Servicio de Jôvenes
Estoy interesado en su Campamento

de Verano del 27 de julio
al 15 de agosto de 1981. Rué-
goles enviarme la informacion
necesaria.

Apellido

Nombre

Fecha de nacimiento

Calle

Lugar

Pais

15


	Acción nacionalidad

